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Sobre os Organizadores 
 
 
GUILHERME FIGUEIRA-BORGES 
Doutor (2014) em Estudos Linguísticos pelo Programa de Pós-gradu-
ação em Estudos Linguísticos, Universidade Federal de Uberlândia - 
UFU. Atualmente, é Docente de Ensino Superior Doutor (DES IV) da 
Universidade Estadual de Goiás (UEG) no Câmpus Inhumas, atu-
ando no Curso de Letras e no Programa de Pós-graduação em Lín-
gua, Literatura e Interculturalidade (POSLLI/UEG). Está credenci-
ado, também, no Programa de Pós-graduação em Estudos da Lingua-
gem (PPGEL/UFG Catalão). É coordenador do grupo de pesquisa: 
Grupo de Estudos do Discurso e de Nietzsche (GEDIN/UEG/CNPq). 
Email: guilherme.borges@ueg.br 
 
LUANA ALVES LUTERMAN 
Possui graduação em Letras- Português/ Vernáculas pela Universi-
dade Católica de Goiás (UCG) (2004). É especialista em Formação de 
Professores de Língua Portuguesa pela Universidade Católica de Goiás 
(UCG) (2005). É mestre em Linguística (Análise do Discurso) pelo 
Programa de Pós-Graduação em Letras e Linguística (UFG) (2009). É 
doutora em Linguística (Análise do Discurso) pelo Programa de Pós-
Graduação em Letras e Linguística (UFG) (2014). É pós-doutora pela 
Universidade Federal de Goiás (UFG) (2016) - supervisora: Eliane 
Marquez da Fonseca Fernandes. É pós-doutora pela Universidade Fe-
deral de São Carlos (UFSCar - PNPD/CAPES) (2018) - supervisora: 
Luzmara Curcino Ferreira. Tem experiência na área de Letras, com 
ênfase em Lingüística, atuando principalmente nos seguintes temas: 
Análise de Discurso, Lingüística, Cinema, Tridimensionalidade, Práti-
cas de Ensino de Língua Portuguesa e Educação.Tem experiência no 
Ensino Superior em cursos de graduação em Letras, Secretariado Exe-
cutivo, Administração, Análise e Desenvolvimento de Sistemas, Jor-
nalismo e Marketing. Atuou em diversos cursos de pós-graduação lato 
sensu vinculados à UEG e a um da UFG. É professora da UEG - UnU 
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Inhumas - e do POSLLI (Pós-Graduação Stricto Sensu em Língua, Li-
teratura e Interculturalidade), no Câmpus Cora Coralina (Cidade de 
Goiás), vinculado à UEG. E-mail: luana.luterman@ueg.br 
 
MARÍLIA SILVA VIEIRA 
Pós-doutora em Letras (2018) pela Universidade Estadual de Mato 
Grosso do Sul (UEMS), doutora em Letras (2016) pela Universidade 
de São Paulo (USP), mestre em Estudos de Linguagens (2011) e licen-
ciada em Letras Português/Espanhol (2009) pela Universidade Fede-
ral de Mato Grosso do Sul (UFMS). Integra o Grupo de Pesquisa His-
tória da Língua e Formação Urbana (HLin-FU/UEM), do Grupo de 
Pesquisa em Dialetologia e Sociolinguística (GPDS/UFOP) e do Nú-
cleo de Pesquisa e Estudos Sociolinguísticos e Dialetológicos (NU-
PESD/UEMS), do CNPq. Tem interesse pelos seguintes temas: Portu-
guês Brasileiro; História do Português; Sociolinguística; Avaliações e 
percepções linguísticas; Identidade. Variação linguística e ensino. E-
mail: vieirasmarilia@gmail.com  
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Sobre os autores e as autoras 
 
ANTONIO CARLOS SANTANA DE SOUZA 
Pós-Doutor em Linguística pela UFMT/PNPD-CAPES (2018/2019). 
Pós Doutor em Linguística pela UNEMAT (2016). Doutor em Letras 
pela UFGRS (2015). Mestrado em Semiótica e Linguística Geral pela 
Universidade de São Paulo (2000). Graduação - Bacharelado e Licen-
ciatura em Letras (Português/Hebraico e Respectivas Literaturas) 
pela FFLCH da Universidade de São Paulo (1998). Docente Efetivo Ní-
vel 5 e Assessor de Relações Internacionais da Universidade Estadual 
de Mato Grosso do Sul. Docente Permanente do Programa de Pós-gra-
duação (Mestrado) em Letras da Universidade Estadual de Mato 
Grosso do Sul (UEMS). Docente Permanente do Programa de Pós-gra-
duação (Mestrado/Doutorado) em Linguística da UNEMAT/Cáceres. 
Experiência na área de Linguística, com ênfase em Sociolinguística e 
Dialetologia, atuando principalmente nos seguintes temas: português 
falado; contatos linguísticos; fonética e fonologia; morfossintaxe; lin-
guística geral e diversidade sócio-cultural. Líder do Núcleo de Pes-
quisa e Estudos Sociolinguístico e Dialetológicos do CNPq (NUPESD-
UEMS) e do Laboratório Sociolinguístico de Línguas Não-Indo-euro-
peias e Multilinguismo do CNPq (LALIMU). E-mail: acsan-
tan@uems.br 
 
ARIEL NOVODVORSKI 
Professor associado do Instituto de Letras e Linguística da Universi-
dade Federal de Uberlândia (ILEEL/UFU). Doutor em Estudos Lin-
guísticos pela Universidade Federal de Minas Gerais (UFMG), com 
Pós-doutorado pela Universidade Federal do Rio Grande do Sul 
(UFRGS). Como docente, atua no curso de Graduação em Letras Es-
panhol e no Programa de Pós-Graduação em Estudos Linguísticos 
(PPGEL). Seus interesses de pesquisa incluem: Estudos Descritivos, 
Linguística de Corpus, Estudos da Tradução, Língua Espanhola, Fra-
seologia, Terminologia e Linguística Sistêmico-Funcional. Líder do 
Grupo de Pesquisa em Estudos Contrastivos (GECon). Tem experiên-
cia de mais de vinte anos na docência, pesquisa e tradução. Conta com 
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publicações em diversos periódicos indexados e em livros. Diretor do 
Instituto de Letras e Linguística da UFU (2017-2025). E-mail: ari-
vorski@ufu.br 
 
CLEITON RIBEIRO E OLIVEIRA  
Graduação em Letras pela Universidade Estadual de Goiás (2012). 
Contribuiu para a revista universitária da Cidade de Goiás como dia-
gramador e revisor de língua inglesa (2011-2012), e para a de Apare-
cida de Goiânia como membro revisor de periódico (2012-2015). Par-
ticipou do programa de bolsa de iniciação científica da UEG 
PBIC/UEG junto ao projeto de pesquisa Iconicidade em José J. Veiga: 
Leitura dos Romances A Hora dos Ruminantes e Os Pecados da Tribo. 
Pós-Graduado em Língua Inglesa e Novas Tecnologias pela Faculdade 
de Iporá - FAI e em Língua portuguesa: texto, discurso e ensino pela 
Universidade Estadual de Goiás - Câmpus Cora Coralina. Mestre em 
Língua, Literatura e Interculturalidade na Universidade Estadual de 
Goiás - Câmpus Cora Coralina. Doutorando em Linguística pela Facul-
dade de Letras - UFG. Bolsista (CAPES) no Programa de Doutorado 
Sanduíche no Exterior. E-mail: cleiton_dg@hotmail.com 
 
DÉBORAH MAGALHÃES DE BARROS 
Graduada em Letras Português e Inglês pela Faculdade de Filosofia 
Cora Coralina (1999). Mestre em Linguística pela Universidade Fede-
ral de Goiás (2011). Doutora em Linguística também pela Universi-
dade Federal de Goiás (2016). Realizou estágio pós-doutoral na UFG 
(julho/2017-agosto/2018), onde foi professora colaboradora no Pro-
grama de Pós-Graduação em Letras e Linguística. Atualmente é pro-
fessora titular de Linguística e Língua Portuguesa na Universidade Es-
tadual de Goiás, Campus Cora Coralina, onde é diretora de Campus 
(2018-2021) /(2022-2026) e atua no Programa de Pós-Graduação 
Stricto-Sensu em Língua, Literatura e Interculturalidade. É coordena-
dora adjunta, no diretório do CNPq, do Grupo de estudos funcionalis-
tas: análise, descrição e ensino e pesquisadora do grupo Rede de estu-
dos da língua portuguesa ao redor do mundo e subprojeto: O portu-
guês brasileiro em contexto italiano. É membro do Grupo Descrição 
do Português/ANPOLL. Foi vice-presidente do Grupo de Estudos da 
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Linguagem do Centro-Oeste (GELCO) (2018). Tem experiência na 
área de Letras, com ênfase em Língua Portuguesa e Linguística, atu-
ando principalmente nos seguintes temas: ensino de linguística e de 
gramática sob a perspectiva funcional-cognitivo da língua. Realiza 
pesquisas em linguística com ênfase em descrição de línguas naturais 
com enfoque para aspectos sintáticos do português brasileiro. E-mail: 
deborah_barros@hotmail.com 
 
DIRCEL APARECIDA KAILER 
Graduação em Letra Português e Inglês pela Universidade Estadual do 
Centro-Oeste (1996), mestrado em Estudos da Linguagem pela Uni-
versidade Estadual de Londrina (2004) e doutorado em Língüística e 
Língua Portuguesa pela UNESP- Campus de Araraquara (2008) e pós-
doutorado pela UFRJ (2017). Professora nos programas de pós-gradu-
ação: PPGEL (UEL), PROFLETRAS (UEL) e, como convidada, no 
PPGL da UNEMAT/Cáceres. Professor associada A do Departamento 
de Letras Vernáculas e Clássicas da Universidade Estadual de Lon-
drina e vice-coordenador do PROFLETRAS Universidade Estadual de 
Londrina. Editora-chefe das revistas Signum:Estudos da Linguagem e 
Semina: Ciências Sociais e Humanas . Tem experiência na área de Lin-
guüística, com ênfase em Fonética e Fonologia, Sociolinguística, Dia-
letologia atuando principalmente nos seguintes temas: estudos varia-
cionistas, estudos fonético-fonológicos, fonologia e ensino e crenças e 
atitudes linguísticas. É membro do Grupo de pesquisa: Atlas Linguís-
tico do Brasil. E-mail: dikailer@uel.br  
 
DIVA CARDOSO DE CAMARGO 
Doutora em Tradução pela Universidade de São Paulo (1993), Pós-
doutorado em Estudos da Tradução por The University of Manchester 
(2003), Livre-Docência em Estudos da Tradução pela Universidade 
Estadual Paulista Júlio de Mesquita Filho (2005). Atualmente é Pro-
fessor Adjunto-MS5, Aposentada da Universidade Estadual Paulista 
Júlio de Mesquita Filho, câmpus de São José do Rio Preto, onde atua 
como Professor Voluntário. Também atua como Professora Plena do 
Programa de Pós-Graduação em Letras, da UNIOESTE, câmpus de 
Cascavel. Ministra cursos em teoria da tradução e tradução literária, e 
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desenvolve projetos de pesquisa em tradução (literária, especializada 
e juramentada), literatura e linguística de corpus. É Pesquisadora do 
CNPq, e autora de vários artigos em periódicos nacionais e internaci-

ESP. 0274). Email: di-
vaccamargo@gmail.com 
 
EDINA DE FÁTIMA DE ALMEIDA 
Graduação em Letras- Português/Espanhol pela Universidade Esta-
dual de Londrina (2006); especialização em Ensino de Língua Estran-
geira pela Universidade Estadual de Londrina (2007), e em Educação 
Especial: Área da Surdez pela ESAP- Instituto de Estudos Avançados 
e Pós-graduação; mestrado em Estudos da Linguagem pela Universi-
dade Estadual de Londrina  UEL (2018) e é doutoranda em Estudos 
da Linguagem (UEL) com previsão de defesa em março de 2023 . Atu-
almente é professora de português e espanhol - Secretária de Educa-
ção do Paraná. Atua nos seguintes temas: Linguística, Fonética e Fo-
nologia, Sociolinguística, Crenças e Atitudes linguísticas e Dialetolo-
gia. É membro do Grupo de pesquisa: Atlas Linguístico do Brasil. E-
mail: edifatro@gmail.com  
  
FERNANDA DE SOUZA PEDROSO CAMPELO 
Doutorado em Linguística pelo Programa de Pós-graduação Stricto 
Sensu da Universidade do Estado de Mato Grosso (UNEMAT) - Cam-
pus de Cáceres (2022). Mestrado em Linguística pela mesma institui-
ção (2018). Especialização em Linguística Aplicada ao ensino de Lín-
gua Portuguesa e Inglesa pela UNEMAT - Campus de Sinop (2012). 
Graduação em Licenciatura Plena em Letras pela mesma instituição 
(2010). Atualmente, atua como professora na Universidade Estadual 
de Mato Grosso. Tem experiência nas áreas de Letras/Linguística, com 
ênfase na Sociolinguística. É membro do grupo de pesquisa Mato 
Grosso: Falares e Modo de Dizer. E-mail: fernandaspedroso@hot-
mail.com 
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GUILHERME LUCAS DE SOUZA 
Mestre em Estudos Linguísticos no Programa de Pós-Graduação do 
Instituto de Biociências, Letras e Ciências Exatas (PPG-IBILCE) sendo 
titulado no ano de 2021; Graduado na área de humanas no curso de 
Licenciatura em Letras pela Universidade Estadual Paulista (UNESP) 
no Instituto de Biociências, Letras e Ciências Exatas (IBILCE), campus 
de São José do Rio Preto no ano de 2018. Participou do PIBID/CAPES 
no subprojeto PIBID/Inglês, atuando na elaboração de atividades pe-
dagógicas baseando-as em material teórico e exercendo atividade do-
cente junto ao subprojeto na escola estadual "Alberto Andaló" nesta 
cidade durante o ano de 2014. Desenvolveu projeto de iniciação cien-
tifica voltado para a utilização da linguagem dos jogos eletrônicos 
como auxílio na aquisição e aprendizagem da língua inglesa sob orien-
tação da Prof Dra Paula Tavares Pinto e sob supervisão do programa 
PIBIT/CAPES; o projeto de iniciação cientifica fora concluído no ano 
de 2016. Obteve experiência docente também ao lecionar como volun-
tário no projeto de extensão "Cursinho VestJr" que prepara jovens de 
escolas públicas para o vestibular. No ano de 2021 obteve o título de 
Mestre em Estudos Linguísticos pelo Programa de Pós-Graduação em 
Estudos Linguísticos (PPGEL) pela UNESP de São José do Rio Preto, 
desenvolvendo o projeto "As interações entre jogadores de jogos vir-
tuais em fóruns online: uma análise do léxico mesclado de inglês-por-
tuguês" sendo orientado pela Profª Dra Paula Tavares Pinto, dentro 
do grupo de pesquisa sobre Corpus Linguístico e Pedagogia do Léxico. 
E-mail: guilucasouza@outlook.com.br 
 
IVO DA COSTA DO ROSÁRIO 
Doutor em Letras Vernáculas pela UFRJ (2012) e doutor em Letras 
pela UFF (2012). É mestre também por ambas as universidades, tendo 
concluído os cursos em 2007. É graduado em Letras (Português, In-
glês e respectivas literaturas) pela UERJ (2004) e graduado em Peda-
gogia pela UNIRIO (2015). Tem pós-doutorado em Estudos de Lin-
guagem pela UFRN (2022). Atualmente é professor associado de Lín-
gua Portuguesa e docente permanente do Programa de Pós-graduação 
em Estudos de Linguagem da UFF. É líder do CCO (Grupo de Pesquisa 
Conectivos e Conexão de Orações - cco.sites.uff.br) e membro do 
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grupo D&G (Grupo de Estudos Discurso e Gramática - deg.uff.br), am-
bos sediados na UFF. É membro do GT Descrição do Português da AN-
POLL. É Jovem Cientista do Nosso Estado, pela FAPERJ. É membro 
da comissão científica da área de Sintaxe da ABRALIN. É bolsista de 
produtividade em pesquisa pelo CNPq. É perito judicial do Tribunal 
de Justiça do Estado do Rio de Janeiro e do Estado de São Paulo. Atua 
principalmente nas seguintes áreas: funcionalismo, construcionaliza-
ção, mudanças construcionais, morfossintaxe, conexão de orações e 
conectivos. E-mail: ivorosario@id.uff.br  
 
JAQUELINE DIAS DA SILVA 
Doutora em Linguística pela UNEMAT/CAPES-FAPEMAT 
(2017/2022). Mestre em Linguística pela UNEMAT/Cáceres (2016). 
Graduação - Licenciatura Plena em Letras (Português/Inglês e Res-
pectivas Literaturas) pela UNEMAT/Sinop. Docente horista nas disci-
plinas de Língua Portuguesa e Literatura, no Colégio Marista Santo 
Antônio/Sinop-MT. Experiência na área de Linguística, com ênfase 
em Sociolinguística e Dialetologia, atuando principalmente nos se-
guintes temas: análise e descrição de línguas; português falado; con-
tatos linguísticos; fonética e fonologia; morfossintaxe; linguística geral 
e diversidade sócio-cultural. Integrante do Laboratório Sociolinguís-
tico de Línguas Não-Indo-europeias e Multilinguismo do CNPq (LA-
LIMU). Integrante do grupo de pesquisa Políticas Públicas, Inclusão, 
Diversidade e Diferença (PPIDD). E-mail: dr.jaqueline-
dias@gmail.com 
 
KENIA MARA DE FREITAS SIQUEIA 
Graduação em Pedagogia pela Faculdade de Filosofia Bernardo Sayão 
(1984), graduação em Letras pela Faculdade Estadual Celso Inocêncio 
de Oliveira (1998); mestrado e doutorado em Letras e Linguística pela 
Universidade Federal de Goiás (2003), (2010) respectivamente. Atu-
almente, é docente ensino superior da Universidade Estadual de 
Goiás, atuando principalmente nas áreas de Linguística Textual, estu-
dos do Léxico e Onomástica, com enfoque nos estudos toponímicos do 
Estado de Goiás e ênfase principalmente na relação língua/cultura e 
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território. Realiza também estudos textuais discursivos do conto goi-
ano, sob aporte teórico da Semiótica Discursiva vertente greimasiana. 
Professora do Programa de Pós-Graduação em Língua, Literatura e 
Interculturalidade (POSLLI/UEG). Estágio Pós-doutoral em Linguís-
tica pela Universidade de Brasília.Presidente da Academia Piresina de 
Letras e Arte (APLA), biênio2022/2024. E-mail: keniama-
raueg@ueg.br  
 
LILIANE MANTOVANI LOPES  
Pós-doutoranda do Programa de Pós-Graduação em Estudos Linguís-
ticos da Universidade Estadual Paulista Júlio de Mesquita Filho, pós-
graduanda em Ensino de Língua Portuguesa e Tecnologia Educacional 
Digital pela Universidade Estadual de Londrina e graduanda em Lín-
gua e Literatura Espanhola pela Universidade Estadual do Norte do 
Paraná. Possui graduação em Línguas Estrangeiras pela Universidade 
Estadual de Londrina (2010) e em Língua Portuguesa pela Universi-
dade Estadual de Maringá (2016), mestrado em Estudos da Lingua-
gem pela Universidade Estadual de Londrina (2013) e doutorado em 
Estudos da Tradução pela Universidade Estadual Paulista Júlio de 
Mesquita Filho (2021). Participante do grupo de pesquisa En-Cor-
pora: Ensino baseado e dirigido por corpora. E-mail: mantovani.lili-
ane@gmail.com  
 
LUIZ FERNANDO DE CARVALHO 
Doutorando em Linguística Teórica e Descritiva (POSLIN/UFMG, 
atual) com mestrado na área da Variação e Mudança Linguística (POS-
LIN/UFMG, 2020). Possui especialização em Gramática da Língua 
Portuguesa (CEGRAE/UFMG, 2016) e graduação em Letras em Por-
tuguês Licenciatura (FALE/UFMG, 2010). Atualmente é professor da 
rede pública e particular em Belo Horizonte-MG. Tem experiência na 
área de Letras, com ênfase em Língua Portuguesa, ministrando aulas 
de Gramática, Produção de Texto e Literatura. É integrante do grupo 

leiro: variação sincrônica e mudança diacrôn
sua 2ª fase (2020, atual). Apresenta produção científica na área de 
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Linguística, com ênfase em Sociolinguística, Linguística Histórica e 
Linguística Aplicada. E-mail: lufecarva@gmail.com. 
 
LUIZ HENRIQUE PERALTA 
Estudante de administração pela Universidade Paulista (UNIP) (2020 
-), atua no setor terciário. Tem como primeira formação Letras Tradu-
tor e Intérprete, tendo sido formado pela União das Faculdades dos 
Grandes Lagos (UNILAGO) (2011  2014). Atuou como tradutor e in-
térprete Freelancer e foi também professor em escolas da rede pública 
do estado de São Paulo, bem como professor comunitário no Pro-
grama Escola da Família de 2012 a 2014. Também possui formação 
em Comércio Exterior pelo Centro Universitário Leonardo Da Vinci 
(UNIASSELVI). E-mail: luiz.henrique.peralta@gmail.com  
 
MÁRCIA CRISTINA DE BRITO RUMEU 
Graduação em Letras (1999), o Mestrado (2004), o Doutorado (2008) 
em Letras Vernáculas, na área de Língua Portuguesa, pela Faculdade 
de Letras da UFRJ e, entre agosto de 2018 e julho de 2019, o Pós-Dou-
torado, também na Faculdade de Letras da Universidade Federal do 
Rio de Janeiro. Atualmente, é professora Associada da área de Língua 
Portuguesa da Faculdade de Letras da Universidade Federal de Minas 
Gerais (FALE/UFMG), vinculada aos cursos de Graduação e de Pós-
Graduação da Faculdade de Letras da UFMG. Atua principalmente nas 
áreas da Sociolinguística Histórica e Filologia. Na UFMG, coordena o 

cipa do Proje
(PHPB) e do Eixo 1 do GT de Sociolinguística da ANPOLL (Variação e 
Mudança Linguística). Integra os seguintes grupos de pesquisa cadas-
trados no Diretório de Grupos de Pesquisa do CNPq: 1) Formas e fór-
mulas de tratamento em español e em português; 2) Laboratório de 
História do Português Brasileiro (HistLing/UFRJ) e 3) Linguística 
Histórica (UFMG). E-mail: mrumeu@ufmg.br  
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MARIA DEL ROSARIO MESTANZA ZÚÑIGA 
Graduada em Psicologia pela Universidade Inca Garcilaso de La Vega, 
(UIGV) Lima  Peru (1986). Especialista em Psicopedagogia (FA-
CED/UFU) (2011). Graduada em Letras/Espanhol (2019) pela Uni-
versidade Federal de Uberlândia (UFU) e Mestre em Linguística Apli-
cada pelo Instituto de Letras e Linguística da Universidade Federal de 
Uberlândia (ILEEL/UFU) (2021), sob a orientação do Prof. Dr. Ariel 
Novodvorski. Seus interesses de pesquisa incluem: Fraseologia, Estu-
dos da Tradução e Linguística de Corpus. É membro do Grupo de Pes-
quisa de Estudos Contrastivos (GECon). Tem experiência de mais de 
dez anos no ensino de espanhol no Ensino Médio, e é avaliadora para 
obtenção do diploma DELE do Instituto Cervantes. Atualmente é pro-
fessora substituta do Instituto de Letras e Linguística da Universidade 
Federal de Uberlândia (ILEEL/UFU). E-mail: maria.zuniga@ufu.br  
 
MARIA LUIZA GUIMARÃES DA COSTA CRUZ  
Mestra em Estudos de Linguagem pela UFF (2022) e licenciada em 
Letras - Português/Literaturas (2019) pela mesma instituição. Atual-
mente é doutoranda e representante discente no Programa de Douto-
rado em Estudos de Linguagem. É membro do Grupo de Pesquisa CCO 
(Grupo de Pesquisa Conectivos e Conexão de Orações - cco.si-
tes.uff.br). Ao longo da sua trajetória acadêmica, foi contemplada com 
bolsas de iniciação científica e de mestrado, tendo recebido a bolsa Fa-
perj nota 10 - mestrado entre 2021/2022. Atua principalmente nas se-
guintes áreas: funcionalismo, voz passiva, morfossintaxe, conexão de 
orações e conectivos. E-mail: maluguimaraesc@gmail.com  
 
MARÍLIA SILVA VIEIRA 
Pós-doutora em Letras (2018) pela Universidade Estadual de Mato 
Grosso do Sul (UEMS), doutora em Letras (2016) pela Universidade 
de São Paulo (USP), mestre em Estudos de Linguagens (2011) e licen-
ciada em Letras Português/Espanhol (2009) pela Universidade Fede-
ral de Mato Grosso do Sul (UFMS). Integra o Grupo de Pesquisa His-
tória da Língua e Formação Urbana (HLin-FU/UEM), do Grupo de 
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